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Asenmmer  

 

Deg tazwara ad d-nini tanemmirt tameqqrant i massa IDRICI Nabila i d-yellan 

di lmendad  uxeddim-agi seg mi yebda armi yekfa. 

Am wakken ara d-nini tanemmirt tameqqrant  i wid aɣ-yefkan afus n lemɛawna, 

melba ma nettu iselmaden i aɣ-islemden seg useggas amezwaru almi d Master 2. 

Tanemmirt tameqqrant I yimawlan-nneɣ ,d yimdukkal-nneɣ,d watmaten –nneɣ 

yal yiwen s yisem-is. 

 Tanemmirt i wid akk yewwten akken ad sbedden Tamaziɣt d wid yemmuten fell-

as. 

       Cahira d Saɛida 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Abuddu  

Ad buddeγ axeddim-agi: 

 I baba d nana ɛzizen fell-i aṭas aṭas. 

 I yessetma: kenza, Aziza d urgaz-is d warraw-is: Methaa , Mouhemed. 

 I watmaten-iw: Madjed, Abd allah , foudhil , khalef.  

 I tlawin n watmaten-iw: fahima ,werdiya,fadhila 

 I warraw n watmaten-iw : Selssabil fell-as yeɛfu rebbi ,d Sid ahmed , 

Soundous,Abd El Illah , Khaier ddin , Mouhamed annes. 

 I wemdakkul-iw (F), d  temdukal-iw akken ma llant yal yiwet s yisem-is d 

:  Fatima ,d  Mellissa, Safia, Lidya, saida, … 

 I wid akk yefkan tirwihin-nsen , akken ad yidir laṣel n tmaziɣt 

                                      

CAHIRA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Abuddu  

 

Ad buddeγ amahil-agi di tazwara I terwiḥet n baba s lmendad-is I yiwweḍeɣ 

anda lliɣ tura. Ttmeniɣ-as raḥma d ljennet. 

 I yemma ad tiḥrez  rebbi I ibedden fell-i almi d ass-a, ttmeniɣ-as tuɣzi 

lɛemmer. 

 I yessetma: Fahima ,Hayat,Sourria ,Micha 

 I gama Brahim ɛzizen ad t-yeḥrez rebbi 

 I xwali : Mouloud , Djamal d twaculin-nsen 

 Itemdukkal-iw :Lilya ,Saliha , Lidya ,Nassira , Ahlem , Sadia , 

Chahira… 

 I tidak akk i d-yefkan afus n tallelt. 
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 Tasekla  tamaziγt  am  nettat  am  tsekliwin  n  umaḍal  i  d-yeddan  s  timawit seg   

zman aqbur s  ccfawat  n  yimdanen  i  tt-iḥerzen;  tasuta  tettak-itt  i  tayeḍ almi  d-

tewweḍ  ar  tizi  n  wass-a  s  wallal  n  tira. Tasekla-agi tuɣ  udem  nniḍen,  imi  ur  

teqqim ara s wudem-nni n timawit akken tella seg tallit yezrin  abeddel-a  yella-d  s sin  

n  wudmawen  ɣef  wacu  i  d-tɛedda  tsekla n  tmaziɣt  sumata  :  tira  akked  teywalt  

tatrart  anda  ad  naf  deg-s  taywalt  tarusridt. akken  i  d-yenna:   IMARAZEN. M deg  

wawal-is : «  Tasekla-agi  akken  ma  tella,  tettruḥu  seg  yimi  ɣer tmezzuɣt,  d  

annect-a  itt-yeǧǧan  tezger i  idurar  d  yisaffen,  ussan  d yiseggasen akken ad taweḍ 

si lğil ɣer wayeḍ »1 . 

 Tasekla  tamaziɣt ɣas  akken  tedda-d  s  timawit  maca  yella-d  deg-s  unerni: 

simmal  tettnerni  simmal  tgellu-d  s  umaynut  ladγa  asmi  tekcem  deg  unnar  n  tira 

imi  tettwaḥrez  akken  ilaq  d  ayen  i  tt-yeǧǧan  tettnerni  tettwassen,  uγalen nulfant-

d  tewsatin  d  timaynutin  deg  tallit tamirant  akka  am  tullist,  amezgun akked  tewsit  

n  wungal  i  d-yufraren  ugar  di  lawan-agi. Yal tawsit seg tewsatin-a tesɛa amḍiq-is d 

wazal-is ayagi yettban-d  deg usnerni n tmussni i d-yettarran ɣef wayen yettidir ugdud 

sumata. Seg tewsatin-a tufrar-d tewsit n wungal.  

Ma  nuγal γer  wawal ungal ad  naf  awal-a  yennulfa-d  i  tikelt  tamezwarut  deg 

useggas  n  1970  deg  umawal  n  tmaziγt  tatrart    n  MAMMERI. M Maca  ma  

nefka tiṭ-nneγ  γer  uzγan  aseklan  ad  naf  ungal  aqbayli  yuγ-d  aẓar  seg  yiseggasen  

n  1940 γef  ufus  n  AT ALI. B ayagi  iban-d  deg  udlis  i  yura  iwumi  isemma  «  

Lwali  n udrar  »  i  yettuneḥsaben  neγ  i  yesɛan  tulmisin  n  wungal  aqbayli.  Ma  

nuγal  γer umezruy  aseklan  ad  d-naf  ungal    aqbayli  amenzu  i  yettwuran  deg  

tsekla  tamaziγt s  wudem  unsib,  iban-d  deg  yiseggasen  n  1980  s  γur  Racid  Ɛellic  

iwumi isemma”Asfel”  di  1981,Imura  i  d-nebder  yakan  neγ  imura  nniḍen,    gmi  

kecmen  γer  wannar  n tira,  ttarran-d  γef  wayen  yessaram  umdan  d  wayen  

yettḥulfu  d  wayen  akk  tettidir tmetti-ines  

                                                            
1 IMARAZEN.M ,Timɛayin n Leqbayel, , Ed HCA; Alger;  (2007‐2006); p 06 



Tazwert tamatut 
 

 

10

Amahil-nneɣ  d   win id- yellan  ɣef tewsit n wungal aqbayli  i  yura  “ Tahar Uld  

Ʃmar”,  iwumi  yefka azwel  “ Bururu”,  ur teqqim  ur tengir ”. Ungal-a Yura-t “Mulud  

Ferɛun”  s  tefransist  yerra-t-id  “Tahar Uld  Ʃmar”  ɣer tmaziɣt  deg useggas n 2006 

Yefk-as Azwel-a,  yessemlal-d  awalen-a  “Bururu”,  ur  teqqim  ur  tengir”, deg-s  ad  

naɛreḍ  ad  nexdem  tazrewt  d  tesleḍt  i  yiwudam-is. I wakken  ad nessebgen amek i 

d-ussan yiwudam deg ungal-a.  

Amahil –nneɣ, d win id-yellan ɣef tewsit n wungal aqbayli ,I yura “Tahar Uld  

Ʃmar”, iwumi yefka azwel “Bururu”,  ur  teqqim  ur  tengir”. 

 

Afran n usentel 

  ungal n “Tahar Uld  Ʃmar” d  win  yesɛan  tixutert  d  wazal meqqren .  maca 

drus n tezrawin i d-yellan fell-as dayen   I aɣ-yeǧǧan  ad  as-nexedem  tasleḍt I 

yiwudam-is. Imi  awadem  d  taggayt  taḍrisant,  d  aferdis agejdan  n  tewsit  n  

wungal,  ddeqs  n tezrawin  i  d-yellan  deg  wayen  yerzan  awadem. 

Tasleḍt  n  wungal-a  ad  aɣ-tessiweḍ  ɣer  unamek  d   temṣuka  n  teḥkayt  iɣef  

i  d- yewwi.  Akken  i  d-yenna Bordas.E.  deg  wawal-is,  « awadem,  ama  deg  

wungal,  tullizt, asefru  neɣ  taceqquft  n  umezgun  yesɛa  tamilit   meqqren  deg  

tixutert  i  as-yettak  yimeɣri  i leqdic   aseklan»2. 

Iswi n usentel 

Iswi n ukatay-a nebɣa ad nelḥeq ad nẓer amek gan iwudam s daxel n wungal-a, 

d wazal i sεan deg uselḥu n yinḍruyen n teḥkayt-a. Ma yella meseḍfaren  neɣ ala , d 

tigawin n yiwudam amek i d-llant. 

 

                                                            
2   BORDAS.E ; l’analyse litteraire,Armand colin,paris,2006 « Le  personnage,  qu’il apparaisse  dans  un  roman,  

une  nouvelle,  un  poéme  ou  une  pièce  de  théatre  joue  un  role  central  dans  l’intérét  que  le  lecteur  /  

spéctateur  porte  à  l’œuvre  littéraire  » 
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Tamukrist 

      Awadem d aferdis agejdan deg lebni n wullis ama d tamacahut, tullist neɣ 

ungal.  Deg waya ad d-naf  SALHI.M.A yessuqel-d tabadut n uwadem yenna-d: « D 

aferdis agejdan di tesleḍt n tsiwelt, am netta am tigawt, am tkerrist, am wakud »3. 

- Amek i d-yewwi umeskar ɣef yiwudam deg ungal-is ? 

- Amek yexdem umeskar akken ad asen-yeffk rruḥ d tudert i yiwudam deg wungal-is?  

Turdiwin 

Akken ad d-nerr ɣef isteqsyin-a, nessumer-d kraḍ n turdwin: 

- Ameskar yezmer ad tnaf yessemres kra n tfukas am uglam d yismawen n yiwudam d 

wamek i tt-idiren yal ass . 

- Am akken daɣen yezmer lḥal ameskar yesugen yefka i yiwudam ruḥ n tilawt. 

 

Tudssa n umahil  

Nebḍa amahil-nneɣ ɣef sin  yixfawen : 

 

 ixef amezwaru: tiẓri 

1. Ad d-nemmeslay deg-s ɣef : tsekla tamaziɣt. 

2. Ad d-nemmeslay deg-s ɣef wungal. 

3. Ad d-nemmeslay deg-s ɣef  tsiwelt. 

4. Ad d-nemmeslay deg-s ɣef: yiwudam d tesnazmulit. 

5. D win n tesleḍt deg-s ad neg tasleḍt i yiwudem. 
                                                            
3 SALHI. M . A ., Asegzawal amezyan n tsekla, Ed L’Oddysee, Tizi‐Ouzou, 2012, P. 40.  
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Ixef wis sin : tasleḍt  

1- Tasleḍt n yiwudam  

1-1- Ixef amezwaru  

             Azenziɣ amsagan  (01) 

1-2- Ixef wis sin  

Azenziɣ amsagan wis sin (02) 

1-3- Ixef wis kraḍ 

Azenziɣ amsagan (03) 

Amahil-nneɣ ad yekfu s taggrayt tamatut, i deg ara d-negmmer igemmaḍ i ɣer 

nessaweḍ. 
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Tazwert  

    Ilmend n usentel-neɣ i yellan Ɣef Tesleḍt n yiwudam Deg ungal  yewwi-d fell-

anneɣ deg yixef-a ad nawi awal ɣef tsekla tamaziɣt (taqbaylit) .Imi amahil-nneɣ  yerza 

tawsit n wungal,  yessefk fell-aneɣ ad d-nefk fell-as tbadutin id-as yettunefken.   

Deg yixef-a ad neɛreḍ ad nesbadu tasiwelt, ilmend n tbadutin id fkan imnadiyen 

yemgaraden yecban : Genette.G, Reuter.Y, .S.Muhend.Akli Salhi. 

Akken daɣen ara ad nawi  ɣef yiferdisen n tsiwelt, ad neɛreḍ ad nefk kra n 

tbadutin i tsiwelt, wa ad nawi awal ɣef tirekkiẓin n tsiwelt, leṣnaf n umsawal d 

twuriwin-is, ɣef yiswiren n tsiwelt, akked yiferdisen-is nniḍen yeqnen ɣur-s   

1 Tsekla tamaziɣt seg timawit ɣer tira 

Tasekla tamaziɣt zik tella timawit d tansayt ,tbedd ɣef wansayen n timawit imi 

imdanen n zik ayen akk I d –ttawin dayen yellan seg yimi ɣer umeẓẓuɣ ama d 

timuchuha, timseɛreq , inzan neɣ d tamedyazt ɣef aya nezmer ad nini tasekla tamaziɣt  

zik  d tamensayt, imi timetti taqbaylit tedder s timawit tḥerez ansayen d tjadit. 

Tiwsatin-ines (tamedyazt, timseɛreqt ,tamacahut, inzan… ) ameskar-nsent ur 

yettwassen ara ttruḥunt seg yimi ɣer tmeẓẓuɣt .  

  Syin tuɣal  tufrar-d s tira, imi i d-tegla s tlalit n tewsatin timaynutin: 

ungal,tullist, amezgun, tamedyazt yuran  akked tewsatin i yellan deg teskliwin n 

umaḍal . 

 Akken i d-yenna Salhi.M.A deg umagrad-ines, : « Aɛeddi n tsekkla taqbaylit 

seg timawit ɣer tira yettwaxdem s snat n tɣuriwin yemgaraden. Abeddel n wadeg n 

yiḍrisen imawen, d unulfu n tewsatin n tsekla timaynutin »4  

Ihi aken id nenna tasekla taqbaylit zik tella-d  d timawit tettṛuḥu seg tallit ɣer 

tayeḍ , tetteddu s ccfawat n yemdanen, wa yettaǧǧa-t-id i wa war ma tettwaru. Maca 

amdan akken neẓra itettu ur yezmir ara ad yecfu ɣef wayen yesla merra, ihi ɣef 

                                                            
4 SALHI.M A . « la nouvelle littérature kabyle et ses rapport à l’oralité traditionnelle  »( 2004) 
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wannect-a yewwi-d ad ttili tira iw-ḥraz n wayen yellan deg timawit. Ihi timawit aken 

ad ttidir, ilaq ad tettwaru .ad nebder tiwsatin n tsekla timawit 

      - Tiwsatin tudyizin: ad naf asefru, taqsit, aquli, izli. 

 - Tiwsatin tullisin: ad naf tamacahut, tadyant, umyi. 

 - Tiwsatin tarufrikin: ad naf inzan, ddɛawi, timseɛraq. 

        Tamedyazt : ad t-naf tebḍa ɣef sin leṣnaf : tin id yettawin ɣef tesreḍt akked tin 

id yettawin ɣef temsal n ddunit. 

            Tasekla tamaziɣt send ad tɛeddi ɣer tira tɛedda-d ɣef sin iberdan, tasekla 

timawit yettwajerden akked tsekla timawit s wallalen n taywalt. 

1.1 Tasekla timawit yettwajerden  

(yettwaseklan)    

Deg tasut tis 19  tsekla timawit Tuɣal tettwassen s Tsekla yettwajerden .Deg 

tsekla-ya taywalt deg-s d tarusridt, mačči akken tella deg timawit d tusridt .  

Deg umagrad i yura   Boumara.k   yenna-d : « Taywalt taseklant ttettwaxdem 

am tin yakan n unnar n tsekla s udlis i yellan d allal n tɣuri »5 . Ajerred n tsekla 

timawit , tella-d i tikelt tamezwarut sɣur yiserdasen Irumyen d yimrabḍen Irumyen. 

Iswi-nsen ad sawḍen ad gzun tudert n tmetti taqbaylit    Chaker .S. yenna-d, « Almi d-

tewweḍ tallit n tmhersa akked tezrirt tameqqrant n uɣerbaz d yidles afransis i d-

yewwin afares aḥeqqani n tsekla yuran s tutlayt n tmaziɣt »6  . Syin deg useggas n 

1867 yesseẓreg-d userdas Arrumi Adolph Hanotaux adlis i wumi isemma “Poesies 

Populaires du Djurdjura”Deg useggas n 1873 isuffeɣ-d « Grammaire Kabyle » . Deg 

useggas n 1973, yerna-d « La kabylie et  les Coutumes Kabyles ». Deg useggas n 

                                                            
5 BOUMARA .K. «ou en est actuellement la littérature Algérienne d’expression Aamazigh deKabylie», 
Timuzgha, revue du Haut Commissariat a l’Amazighité, n14, Alger, 2007,«La communication littéraire s’établit 
comme dans le champ de la litérature écrite, par truchement du livre (L), qui est un support destiné à la lecture ». 
6 CHAKER. S. «la naissance d’une littérateur écrit, le cas bérbér (kabyle) » in bulletin des études africains, N0 
17 18, Ed inalco, paris,1992 ,p 17 
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1946, snulfan-d le F.D.B (Fichier de Documentation Berbére), anda i d-gemren aṭas n 

yiḍrisen n tsekla timawit d wayen yeqqnen ɣer tmetti taqbaylit sumata. 

1.2 Tasekla timawit s wallalen n taywalt  

D tasekla i aɣ-d-yettawḍen s wallalen n taywalt, Md : radyu, tisfifin, Tv, atg. 

Zik tasekla tella d timawit, mi temhez tuɣal tettwajered, syin akkin tuɣal tettwasuleɣ s 

wallalen n taywalt. Gar tewsatin-is ad naf : 

     Tid n timawit, tizlatin d umezgun n rradyu, D agi taywalt gar umazan (E) akked 

d unermas (R) tettili-d s wallalen n teywal, swakka ad d-negzu dakken taywalt d 

tarusridt mačči d tusridt gar umazan akked d unermas. Anect-a ad tid-nwali s uzenziɣ 

id yura   Boumara. K: 

                                      

E               allalen n taywelt                      R 

                       (Bouamara, 2007 : 16)   

Di tewsit n ccna ad nebder, Sliman Azem, Chérif Kheddam, kamal Hammadi, 

AllaouaZarouki gar yimezwura i iskellsen deg yiḍebsiyen 33.45 tours, Ferhat 

Imazighen Imoula d aneɣmas iccna isefra n Si Mouhya « Awid-akiɣ-iḥekkmen » ; « 

Taḥya le président » ; « Amarezg-nneɣ », rnu ɣer-s Yidir iccna« Ay-arrac-nneɣ », 

Malika Domrane tecna « Aḍellaɛ iqeṣsen », Ideflawen atg. Ma dayen yerzan amezgun 

ad naf Mouhya Yettwassen mliḥ s umsasa, imi yettawi-d ticequfin umezgun 

tiberraniyin ixeddem-asen-t amsasa, i-tt-awwi-tentid akken illan-t akken md : « Si 

pertuf » le tertuffe, Moliére ; « MuḥendUceɛban », le ressusité win imuten iqel-d, 

Luxun… 
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1.3 Tsekla yettwarun 

 Tiwsatin n tsekla yuran (ungal, tullizt, tamedyazt yuran, amezgun yuran) 

mgaradent ɣef tid n timawit, hacha tamedyazt itent-icerken, taywalt deg-s d tarusridt. 

Tsekla yuran tella-d deg tazwara sɣur yinelmaden n uɣerbaz arumi, deg tasut tis 6, 

send talalit n Sidna Iisa, tafriqt n ugafa tettwassen s tira Talibit « libyco-berbére », 

maca Imaziɣen ur semrasen ara tira-ya imi seqdacen tira n yinekcamen. Deg tallit n 

yifiniqyen llan wid yuran s tfiniqit, ma d wid yuran s tlatinit yella Apulée,Saint-

Cyprien,Saint-Augustin. Imaziɣen uran s tutlayin tiberanyin, am Magun yura s tfniqt, 

Apulé yura s tlaṭinit deg tallit talemmast,imaziɣen n tmurt n lmeruk uran s yisekilen n 

taɛrabt. 

1.3.1 Tasekla yettwarun s tenfalit tafransist  

Ajerred n tsekla timawit, i d-yellan sɣur Irumyen yefka afud ameqqran  i wid 

yeɣran deg uɣerbaz arumi i wakken ad rren lwelha-nsen ɣer tira n yeḍrisen n tsekla s 

tutlayt n tferansist. Maca qedcen ɣef tultlayt d yidles amaziɣ, ttawin-d ɣef tmetti 

Taqbaylit, gar-asen ad naf  deg useggas n 1939 Jean  Amrouche yessuffeɣ-d adlis i 

wumi isemma «chanst berbères de Kabylie». 

1.3.2 Tasekla yettwarun s tenfalit taqbaylit 

Tira n tsekla s tenfalit teqbaylit tella-d  sɣur Boulifa d Belaid At-Ali, d nitni id 

islulen-d tiwsatin timaynutin deg tsekla taqbaylit. Boulifa, yerra lwelha-ines ɣer tsekla 

timawit ayen i t-yeǧǧan ad d-yejmeɛ  tiwsatin n tsekla timawit, deg udlis i wumi 

isemma «Méthod de langue Kabylie “Cours De Deuxieme Année” ».   

  S wakka Boulifa yettuneḥsab d amaru amezwaru, deg umezruy n Leqbayel i 

yuran s teqbaylit deg usseggas 1913. Adlis-a d netta id afaris amezwaru s  tutlayt  

taqbaylit. iswi-ines amezwaru d aḥraz n wayen i yellan yakan. CHAKER S deg 

umagrad-ines yenna-d, «Boulifa yezmer ad yettuneḥsab d anasray (prosateur) aqbayli 
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amezwaru: Tarrayt-ines n tutlayt taqbaylit (1913) tesɛa nnig n 350 n yisebtar ugten 

deg-sen yiḍrisen n tmaziɣt ur nettwasuqqel ara, yessudes-iten srid ɣer tira »7   

 Abrous.D. ula d nettat teḥseb Boulifa d amezwaru i yuran s teqbaylit, maca 

amezwaru i d-yesnulfan deg tesekla n teqbaylit d Belaid At Ali, « Ameskar amezwaru 

n yiḍrisen iseklanen yuran d Belaid At Ali; wa yemmut akken d amectuḥ deg leɛmri-s 

39 n yiseggasen, deg useggas n 1950, yella d ameskar n yiwen n udlis kan i d-yesufeɣ ( 

FDB) deg useggas 1962 s uzwel n “Ittaftaren n Belaid n uzman aqbur”, deg tidet 

adlis-a d ammud n yisefra, timucuha, tullisin (amexluḍ)  »8. 

Chaker S, yeḍfer tamuɣli n Abrous : « Belaid Ali Ali ur yellin ara d win yeɣran 

mliḥ, uqbel tallit-nni n 1950, maca yura ayen i nettwali tura am akken d adlis 

amezwaru yuran n tsekla taqbaylit : ittaftaren n Belɛid, d ammud n yiḍrisen, d 

azemmem, d aglam d uxemmem ɣef tmurt n leqbayel tafulkayt »9. 

Syin  akkin aṭas n yimyura id iḍefren  abrid-a Gar  imenza  i  yuran  ungal  s  

tmaziɣt ad naf R. Alliche d amenzu iyuran ungal amezwaru Faffa  deg  useggas  n  

(1981),  yura  daɣen  Asfel deg useggas 1986, s yin akin yella-d Uskuti n Said. S deg 

useggas n 1983.  

2 Ungal 

Ungal  deg  tsekla  n  tmaziɣt,  d  tawsit  tatrart, akken  kkan  itetteddu  ad  treṣṣi 

tirkkizin-ines,  tban-d  deg  yiseggasen  n  tmanyin  (80),  anida  bdan  yimyura  n  

tmaziɣt ttaran  lwelha-nsen  ɣer  tira,tawsit n wungal, aṭas n yimura d yimussnawen i t-

                                                            
7   CHAKER,  S. Op.cit.  p  2  « Boulifa  peut  etre  considéré  comme  le  premier  prosateur  kabyle:  sa Méthod  de 
langue  Kabyle  (1913)  comporte  plus  de  350  pages  imprimés  de  textes  berbéres  non  taduits,  compose 
directement à l’ecrit par l’auteur » 

8ABROUS.D,  la  littérature  kabyle,  sur www.centre  de  recherche.fr/littérature  «le  premier  auteur  de  textes 
littéraires écrits fut Belaid Ait Ali ;celui‐ci, mort prématurément à 39 ans en 1950, fut l’auteur d’un seul ouvrage 
que le Fichier De Docomentation Berbére(FDB) publia en 1962 sous le titre : « les cahiers de Belaid ou la kabylie 
d’antan ». Cet ouvrage est en réalité un recueil de poémes (isefra), de contes (timucuha) et de « nouvelles » 
(amexluḍ)» 

9CHAKER. S, « Belaid Ait Ali, qui n’était pas l’un des plus instruits rédigie à la meme epoque (avant 1950) ce que 
peut être considéré, comme la premiere œuvre litteraire écrit kabyle : les cahiers de belaid, reculeil de textes, 
de notations, description et réflexions sur la kabylie tout a fait exquises.» 
 



Ixef amezwaru                          Akatar aẓrayan  
 

 

21

id-yesbadan ,gar-asen ad d-nebder tamuɣli n  SALHI.M.A  , yenna-d: « Ungal d 

tawsit n tsekla, ungal ur yeɛdil ara netta d tullist, ungal d aḍris ɣezzifen, mačči am 

tullist. Tinɣer-s, ṭṭuqquten deg-s iwudam, yerna, tasiwelt-ines, tecbek nnig n tin n 

tullist »10. 

Tamuɣli nniḍen ad naf MORELLA.D ɣef umgired n ungal s teqbaylit akk d 

ungal ɣefteqbaylit ɣur - s :‹‹ ungal s teqbaylit d ungal yettwarun s tutlayt taqbaylit 

akken yebɣu yili usentel ɣef wacu id-yewwi ; ma d ungal yettwarun s tutlayin nniḍen 

ɣef teqbaylit ur yettunḥsab ara d ungal s teqbaylit akken yebɣu yili umaru »11. 

Tabadut n ungal s umata ɣur inagmayen iberaniyen ur temgarad ara s waṭas d 

tin imaziɣen , imi fkan-d yiwet n tikti deg wayen yerzan teɣzzi n wungal d talɣa d 

isental ɣef wacu id - yettawi, Ad nebder kra seg -sen 

  Raimond.M, i as-d-yefkan kra n tbadutin deg id yenna : « Ungal d adlis n 

usugen deg tesrit ɣezzifen »12. Aken daɣen id yenna :« Ungal d taḥkayt n usugen, 

yettwarun s tesrit. Anda amaru yettnadi ad yejbed lwelha n yimeɣri s uglam n yiḥulfan, 

leεwayed neɣ s yineḍruyen. »13 . Yenna-d daɣen deg tbadut nniḍen: « Ungal d aḍris s 

tutlayt tanafsast i d-yettwasuɣlen deg uḍris tlaṭinit »14 

Daɣen  R.Pierre Louis  ,yettwali ungal,«D talɣa tamagnut am wakken d imersi 

n tesrit, daɣezfan, i d-yeffɣen deg usugen, d allus n yiwet n tmacahut deg-s iwudam 

»15. 

Vincent.J, daɣen yesbadu ungal dɣa yenna-d : « Ungal di tazwara d tutlayt, d 

agraw n talɣiwin ». Seg tbadut-agi ad nefhem d akken ungal, yettunaḥsab d afaris 

                                                            
10  SALHI.M .A ,«Asegzawal ameẓẓyan n tsekla»,Edition l’odyssée,2012, pp73 
11  MORELLA .D, «Peut‐on parler d’un espace littéraire kabyle?», EDB N° 13, Ed isud, 1995 
12 RAIMOND.  (M.).  Le  roman,  2eme  Ed,  Armond  Colin,  Paris,  2005.  P19        «  Le  roman  est  un  oeuvre 
d’imagination en prose, assez longue » 
13 RAIMOND. (M.), Op. Cit, P 19 : « le roman est une histoire feinte, écrit en prose ou l’auteur cherche à exciter 
l’intérêt par la peinture des passions, des moeurs, ou par la singularité des aventures. » 
14 RAIMOND. (M.), Op. Cit, P 19 : « le roman est une histoire feinte, écrit en prose ou l’auteur cherche à exciter 
l’intérêt par la peinture des passions, des moeurs, ou par la singularité des aventures. » 
 15PIERRE LOUIS.R. 2001, «le  roman et  la nouvelle», Paris, Hatier.«On défint ordinairement  le  roman comme 
une œuvre  en  prose,  d’une  certaine  longueur  due  à  l’imagination,  et  racontant  unehistoire  dans  laquelle 
prennent place des personnages.»  



Ixef amezwaru                          Akatar aẓrayan  
 

 

22

utlayan imi deg-s yettili-d usexdem n tutlayt s wallalen yemxalafen, rnu ɣer waya 

talɣiwin swayes i yezmer ad yili »16. 

   Aken daɣen id-yenna : « Ungal yesɛa lweqt wessiɛen, am ddunit, kullec yezmer 

ad yeḍru. Aneggal yerra iman-is am-aken ur yeɛlim ara amek ad tefru tkerrist »17  

2.1 Ungal di tsekla taqbaylit  

Ungal  deg  tsekla  n  Teqbaylit   d  tawsit  yellan  d  tartar,  tban-d  deg 

yiseggasen  n  80,  deg  teswiɛt  anda  rran  yimyura  n    teqbaylit  lwelha-nsen  ɣer  

tira. 

Ungal aqbayli d  win  i  d-ilulen  deg  tegnatin  iweɛɛren  nezzeh,  imi,  tutlayt-a 

tɛedda-d  seg  waṭas  n  talliyin  ideg  ggten  wuguren  itt-iɛetben. Ungal aqbayli yuɣ 

aẓar deg yiseggasen n 1940, mi akken yura Belεid At Ɛli aḍris-ines ‘‘Lwali n udrar’’, i 

d-ssufγen yimrabḍen irumyen deg useggas 1964,  deg udlis i wumi fkan isem ‘‘Les 

cahiers de Belaid’’ ou ‘‘La Kabylie d’antan’’. d wa i d ungal amenzu yuran s teqbaylit 

imi aḍris-agi yewwi-d limarat n wungal. Ɛeddan acḥal d aseggas seg wasmi i d-yeffeγ  

ulach d anwi it-id i ḍefṛen armi d aseggas 1981, id yessufeɣ Racid Ɛellic ungal-ines 

amezwaru,‘‘Asfel’’. Syin, ḍefren-t-id sin wungalen niḍen i d-yeffɣen deg yiseggasen n 

1980. Amezwaru d Saεid Saεdi i t-yuran, isemmaas ‘‘Askuti’’. Yeffeɣ-d deg tazwara d 

iḥricen deg tesɣunt “Tafsut”. Ma d wis sin, d ‘‘Faffa’’, d  Ɛellic i t-yuran. Tira n 

tewsit-a tban-d s waṭas deg yiseggasen n 2000, imi  ffɣen-d wazal n 11 n wungalen 

gar-asen : S. Lɛemrac 2000, Mezdad (2001), Benɛuf d Zinya (2002), Daḥmun.U, 

Ulansi.L, Tazaɣart.B (2003), Butliwa.A,  Igli n Tlelli, Oubellil.Y (2004), Uld Amar. T 

(2006). 

2.2 Ungal n Tahar Uld Σmar       

Tahar Uld Σmar, d win ilulen deg useggas n 1961 di Sidi Σissa, yekcem ɣer 

uɣerbaz amezwaru di Σin Bessem, deg ulemmas di at Yani , tafsut n tmenyin tettaf-it-

id di tesnawit n tubiret , dɣa am netta am tezyiwin-is, yettsuɣ « Adabu ay aḥeqqar 
                                                            
16 VINCENT. (J.), Poétique du roman, 3 eme Ed, Armand Colin, Paris, 2010, P 123. « Si le roman est d’abord un 
fait de language, un ensemble de formes ». 
17 LUIS.  (P.R.), Op.  Cit,  P  06.  «  Le  roman  offre  une durée ouvert.  Comme  dans  la  vie,  tout  peut  arriver.  Le 
romancie faitcomme s’il ne savait pas lui‐même comment l’intrigue se terminera » 
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tamaziɣt obligatoire » d acu kan imir yella ur yegzi ara, d acu i d « adabu » , d acu i d 

« tamaziɣt » , acku d tiɣri n tɣennant kan . 

Ass-mi yella d aselmad n tefransist di lmediya (médea), deg useggas n 1988 di 

Tubiret i ɣef yekkes Rebrab sser , seg 1992 d afella. Di tubiret-nni, yesԑa asirem d 

akken ad yeglu reffu n warrac: s liser. Yexcawet usirem n yimagdayen, mi tuɣ i 

ikabaren imagdayen “ttḥeddiden awal”, icamaren ttenfufuden am tmes ddaw iɣiɣden, 

almi iyuɣen tamurt. Γas akken neẓra di tmurt n leqbayel, belli arrac ɣunzan lakul, d 

acu kan azekkanni tekcem tmaziɣt s aɣerbaz, dɣa ula d Tahar Uld Σmar “yekcem” s 

aselmed n tmaziɣt. Ma nerna nsiked ɣer tallit n wuɣmis L’hébdo n tmurt, deg useggas 

n 1999, ad t-naf yettil d kra n yimdukal-is n Bgayet d Tizi Uzzu, ma d tura “Tahar Uld 

Σmar” dayen yettaxar i lweԑd n uselmed, yerra azal i tira, yeqqim-as, yestufa-asid, dɣa 

yuɣald aneɣmas di La Dépêche de kabylie. 

 Asisen n wungal 

Azwel: “Bururu, ur teqqim, ur tengir”. 

 - Ameskar: “Tahar Uld Σmar”. 

 - Tizrigin: Azur: =N=189 i d-yefɣen deg useggas n 2006, iyesԑan 124 n yisebtar. 

 - Tawsit n uḍris-a: d ungal. 

 - Tikti tagejdant: Tayri n Muḥ i Dunya, d wayen it-yeǧǧan ad yinig ɣef tmurt. 

 - Deg wungal-a, yessemres s tuget tasekla taqbaylit tanfalant. 

 - Deg tferrawt tamezwarut i wungal, yesԑa tugna i uɣarsiw n bururu, i ibedden deffir n 

udrar, yeṭṭalay ɣer yixxamen iyellan sdat udrar, sufell-a n tugna-nni yura-d yisem n 

“Bururu, ur teqqim, ur tengir”, akken daɣen i yella isem n umaru “Tahar Uld Σmar” 

imi ara nxeẓẓer d assawen i tugnanni , ma ɣer d akessar-ines, si ljiha tayeffust, yella 

yisem n wungal , ma si tama taẓelmaḍt , ad t-id-naf yura akka :EDITION Azur. 

 Ma nuɣal, ɣer tferrawt n deffir i wungal, ad d-naf yettwaru yisem n “Tahar Uld 

Σmar”, akked yisem i yefka i wungal-is “Bururu, ur teqqim, ur tengir” , si tama 
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taẓelmaḍt tella tugna d tazgent i uxxam n leqbayel s yedɣaɣen, ma si tama tayeffust, ad 

d-naf tudert n umaru “Tahar Uld Σmar”, tettwaru s tita d tameẓyant ɣer yidis-is. Ma 

neṭṭal d akessar n tferrawt ad d-naf yettwaru akka: 

                                                             EDITION AZUR ISBN : 9961-943-11- /  

Dépôt légal : 189-2006 

 Ma nekcem ɣer d axel n wungal, ad naf tazwert-nni yura-tt mass Σellawa Rabḥi 

akked mass Zahir Meksem, wigi d iselmaden n tmaziɣt deg tesdawit n Bgayet. Ad d-

naf d akken amaru, mačči ɣef tugna-nni n « Bururu » i ɣef i d-yettmeslay , ad d-naf d 

akken yettak anzi ɣer wayen yebɣa ad t-id-yini ɣer-s deg usentel ines  , acku daxel n 

wungal yettmeslay-d ɣef yirebraben i ixeddmen lecɣal-nsen deg yiḍ am Bururu, acku 

ula d Bururu d win i d-yettsseyyiden deg yiḍ ad t-ineɣ umbaԑd ad t-yečč i ṭṭlam.yefka-

aɣ-d tugna n uɣersiw-agi, i wakken ad aɣ-d-yessezwar s tikti i ɣef yezmer ad d-yawi 

wungal-a , ma nerra daɣen tamuɣli-nneɣ ɣer tira n umaru , ad d-naf d akken yesseqdec 

s tuget tutlayt taqbaylit , d acu kan yerna yessemres kra n wawalen n tefransist akked 

teԑrabt , acku irebraben d wid iyesseqdacen s tuget leqran , imi leqran-agi d win i 

yettwarun s taԑrabt , yessemres s tuget daɣen awalen ireṭṭalen ama seg tefransist ama 

seg taԑrabt , ɣef waya i d-nufa, dakken irebraben-agi , mačči ɣur-nneɣ kan i llan di 

tmurt n leqbayel , d wid yellan deg yal tamurt , deg yal tamnaḍt , s kra amkan neɣ adeg 

yellan di ddunit frurxen . 

3  Tiẓri n tsiwelt deg ungal 

3.1   Tasiwelt   

   Tasiwelt s umata,d tarrayt i yeṭṭafar umsawal akken ad yessiwel taḥkayt ama d 

ungal ,tullist, amezgun ; tebna ɣef tfukkas d yiferdisen i yecuddun ineḍruyen n uḍris 

aseklan,temmal-d amek id-yella lebni n teḥkayt d wullis daxel n wungal,deg-s 

amsawal yettales-d ineḍruyen yemṣeḍfaren,dtektiwin yessudusen aḍris aseklan ,aṭas n 

yimyura id-yemmeslayen ɣef yiḥricen d yiferdisen n tsiwelt ad d-naf. SALḤI.M.A 

yessuqel-d tasiwelt deg usegzawal-is yenna-d: ‹‹ d abrid i yeḍfer umsawal ad d- yeḥku 

ineḍruyen n teḥkayt ,yezmar umsawal ad d- yaḥku ineḍruyen akken mseḍfaren di 
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teḥkayt diɣen yezmer ad yesizwer ineḍruyen ɣef wiyaḍ , yezmer ad yessifsus tasiwelt 

neɣ ad tt-yerr d taẓayant ››18   

GENETTE. G: ‹‹tasiwelt d asekkir asiwlan n usemɣer , d agraw n tegnatin n 

tilawt neɣ n usugen ››19 Maca ad d-naf anagmay RUTER.Y di tmuɣli-is deg wayen 

yeɛnan tasiwelt ,yenna-d:‹‹tessebgan-d tifukkas tigejdanin id-yessedayen asuddes n 

teḥkayt ››20 

3.2 Tirekkiẓin  n tsiwelt 

3.2.1 Amsawal 

Amsawal d aferdis agejdan i ɣef tebna tsiwelt, d netta id yessawalen ineḍruyen 

n teḥkayt ,akken id - yessegza RUTER .Y:‹‹Amsawal d win id- iḥekkun taḥkayt ɣer 

daxel n uḍris , imi yella d awal kan deg uḍris - nni , yettban- d deg tenfaliyin n uḍris , 

deg - s amaru yeṭṭef cwiṭ n tlelli iwakken ad yaxtir amsawal i yebɣa ama d aregaz neɣ 

d tameṭṭut  ››21. 

Amsawal ɣur GENETTE,G yebḍa- t ɣef sin n leṣnaf , amsawal aniri akked d umsawal 

agensay,fell - asen i tebna teḥkayt . 

3.2.2 Lesnaf n umsawal 

 Amsawal aniri  

 D talɣa yettwasnen di tallit n zik,tettwasaxdem s waṭas deg tsekla timawit ,ad 

naf amsawal ɣur GERARD .G yefk-as isem (narrateur extradiégétique) :‹‹ d amsawal 

                                                            
18Salhi. M.A, Asegzawal amẓẓyan n tsekla, Peti tdictionnairede littérature, Ed, L’Odysse, Tizi Ouzou, 2011.P.60 
19 GENETTE, G, Figure ///, Ed  le seuil, Paris, 1972, P 72, “Narration  l’acte narratif producteur et parextension 
l’ensemble de la situation réel ou fiction dans laquelle il prend place » 

20 REUTER, Y, L’analyse du récit, 2Ed  , Armand colin  .France 2005,P.40, “  la narration désigne  les grands choix 
techniques qui régissent l’organisation de la fiction dans le récit quill’éxspose 
21 REUTER, Y, Introduction à l’analyse de roman, 3éme édition, Armond colin ,2009,P30,” le narrateur celui qui 
semble raconte l’histoire à l’intérieur du livre mais n’existe qu’en mot dans le texte , ....homme ou femme 
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i yellan berra n taḥkayt , yettales - d taḥkayt anda ur yelli ara d awadem imi yettwali 

akk ayen yellan deg teḥkayt , yezmer ad iẓer ayen ur ẓrin yiwudam nniḍen ››22 

Akken daɣen ad naf   SALHI. M . A  deg usegzawal - is yewwid ɣef umsawal s 

tmuɣli nniḍen , yenna-d : “amsawal aniri d win id - iḥekkun taḥkayt i deg ur yelli ara d 

awadem , ṣṣenf - agi n umsawal yaẓra akk ayen yellan di teḥkayt , ayen yessen d 

wayen yeẓra yugar ayen ssnen d wayen ẓran yiwudam ittekkin di teḥkayt id - iḥekku , 

mi ara yili ṣṣenf - agi n umsawal yettili aṭas ussexdem n wudem wis tlata n wasuf , 

amatar udmawan “y” neɣ “t” deg yimyagen (neɣ “nt”) akken diɣen i iṭṭuquten 

yimeqimen ilelliyen : netta , nettat , nitni d intenti ››23. 

 Amsawal agensay  

D amsawal i d-iḥekkun taḥkayt ideg itteki netta s timad-is, d awadem, yessen 

akk ayen snen yiwudam Akken id – yenna SALḤI.M.A   : ‹‹ amsawal agensay d win 

id-iḥekkun Taḥkayt ideg itekki netta s timmad-is , d awadem gar iwudam nniḍen, 

yessen ayen i ssnen akk iwudam , mačči am umsawal aniri , ṣṣenf - agi n umsawal iga 

amzun d anagi n tehkayt id - iḥekku ›› 24 

 Amsawal awadem 

Amsawal-awadem mi ara tili teḥkayt i d-iḥekku d taḥkayt-is; d ayen yeḍran 

yids, d ayen it-yerzan s timmad-is; d awadem i d-yettalsen taḥkayt-is, yettli s umatar 

udmawan (ɣ), akken yezmer ad d-yili s umqim ilelli (nekk). 

3.2.3 Iswiren n umsawal 

Yal ullis yesɛa amsawal i d-yettalsen tidyanin d yineḍruyen n teḥkayt, yettban-d 

s wudmawen yemgaraden GENETTE. G yennad dakken yebḍa ɣef sin n yeswiren n 

umsawal ( agensay deg tehkayt, aniri deg tehkayt) yesbadu-d daɣen assaɣ n umsawal 

                                                            
22 GERARD, G ., Figure ///, Ed le seuil , Paris , 1972, P252,”Si le narrateur laisse paraitre des traces relatives de 
sa présence dans le récit qu’il racoute...homodiégetique” 

23  SALHI, M.A, Op. Cit .P.29 

24 SALHI, M.A ; Asegzawal amẓẓyan n tsekla, Petit dictionnairede littérature, Ed, L’Odysse, Tizi Ouzou, 2011.P.62 
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akk d teḥkayt   yessegza-ten-id deg ukuẓ (4) n tsekkiwin i d-yemmalen aẓayar n 

umsawal. 

3.2.4 Amsiwal 

Amsiwal d win iwumi i d-tettwaḥka teḥkayt. Yemxalef ɣef umeɣri. Ameɣri  

dwin yeqqaren, d amdan yettidiren di tilawt; ma yella d amsiwal (am umsawal) deg 

uḍris kan i yettili. 

Amsiwal ɣur REUTER.Y :« D agraw n yizamulen isnilsanen (amedya « Kečč» 

d « Kunwi ») i d-yettaken talɣa, id-yettbanen i win iwumi tettwaḥka teḥkayt »25 

Ma d GENETTE.G yenna-d :« Yewwi-d ad nini awal d amatu ɣef uwadem-a 

iwumi nsemma amsiwal, wa ad nefk tawuri deg wullis i yettbanen ma tettbeddil. Am 

umsawal, amsiwal d yiwen seg yiferdisen n tegnit tasiwlant »26 

 Deg yal ullis, amsawal yesɛa 4 n wassaɣen akked teḥkayt.  

1. Amsawal yettales-d taḥkayt netta ur yelli ara degs; amsawal d anabay. Amsawal 

deg uswir amenzu. 

2. Amsawal yettales-d taḥkayt-is maca netta yettili-d berra n teḥkayt. Amsawal 

deg uswir amenzu i d-yettalsen taḥkayt-is. 

3. Amsawal yettales-d tiḥkayin anda yettili deg-sent d anabay. Amsawal deg uswir 

wis sin. 

4. Amsawal yettales-d taḥkayt-is s timmad-is. Amsawal deg uswir wis sin i d-

yettalsen taḥkayt-is. 

 

 

                                                            
25 REUTER.Y,  l’analyse  du  récit ;Ed  armand  colin ;  paris  ,  2007 ;p12  « la  narrataire  est  fondamentalement 
constitué par  l’ensemble des  signes  linguistique(le « tu »et  le « vous » par exemple) qui donnent une  forme 
plus ou moins apparents à celui qui reçoit l’histoire » 
26 GENETTE.G ;  Figure III, Ed Seuil, Paris, 1972, P 265. « Il faut dire un mot plus général de ce personnage que 
nous avons nommé le narrataire, et dont la fonction dans le récit paraît si variable.comme le narrateur est un 
des éléments de la situation narrative. » 
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Amsiwal : d win iwumi yettmeslay umsawal, yettidir anagar deg uḍris. 

Tasiwelt d tin yesɛan aṭas n yiḥricen iɣef tbedd d wayen akk ara yeǧǧen aḍris ad yesɛu 

talɣa n wullis. Deg wayen i d-iteddun ad d-nemmeslay ɣef wakud d yiḥricen-is. 

Akud: Akud deg tsiwelt d win yesɛan tixutert meqqren, yettban-d deg ubeddel s 

wayes i d-gellun ineḍruyen n teḥkayt. Yebḍa ɣef sin; akud agensay, netta s timmad-is 

yebḍa ɣef sin (akud n teḥkayt d wakud n tsiwelt) d wakud aniri. 

 akud agensay : d win yettilin anagar deg uḍris n tsekla. 

 

a. Akud n teḥkayt: d amseḍfer n yineḍruyen segmi ara tebdu teḥkayt alamma 

dayen tfuk. 

b. Akud n tsiwelt : d amseḍfer n yineḍruyen akken iten-id-yeḥka umsawal. 

 

 Akud aniri : d win yettarran lwelha-nneɣ ɣer tallit ideg yedder umaru d 

yimeɣriyen-is, ur yeqqin ara ɣer uḍris, yerza akud ideg yettwaru udlis-nni d 

wakud ideg yeqqar yimeɣri. 

Tallunt: Deg usegzawal ameẓyan n tsekla n tmaziɣt n   SALHI M.S, d aferdis 

deg tesleḍt n tsiwelt. D netta i d-yemmalen anda i d-llant tigawin yezmer ad yeqqen 

ɣer wadeg n tilawt, aneggal yettak-as ccbiha imi ttilin yismawen n yimukan yellan 

yakan deg tmetti-ines. 

3.3 Talɣa n tsiwelt 

Tasiwelt tettili-d s kraḍ n talɣiwin yemgaraden: 

3.3.1 Tamenzut 

D tin umatar udmawan “nekk” win yettmeslayen anda yettili umsawal d awadem 

agejdan deg ungal, acku yettmeslay-d s yiles n uwadem agejdan, asaḍ, d yiwudam 

isenaniyen, d netta i yesselḥayen ineḍruyen d tigawin n yiwudam akken yebɣa. 
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3.3.2 Tis snat 

Tettas-dtin n umatar udmawan “kečč”, win iwumi nettmeslay d talɣa tamaynut 

deg taɣult n tsiwelt, d ayen yettwasnen s waṭas, yettili-d d alemmas gar umatar n 

lɣayeb d win yettmeslayen. 

3.3.3 Tis kṛad 

D tin n umatar udmawan “netta”, d win iɣef nettmeslay. Taneggarut-a, d talɣa 

yettwassnen nezzeh, rnu d tin yettwasexdamen 

4 Iwudam 

Iwudam d iferdisen igejdanen deg ullis, ur nezmir ara ad nessugen melba y-sen, 

imi fell-asen i tebna tḥekayt, d nutni i yeslḥayen tigawin d yineḍruyen. Nezmer ad ten-

naf d imdanen neɣ d iɣersiwen neɣ d tiɣawsiwin 

   Awal n uwadem « personnage», iban-d di fransa di lqarn wis XV, yefruri-d seg 

tlatinit «personna» Syin yuɣal yennerna wawal-a yuɣal d awadem n tferket, i d-

yettbanen deg usnulfu aseklan am  i nettaf deg ullis s umata. Yezmer daɣen ad d-yefk 

anamek n uwadem ilawi i yetturaren tawuri-is deg taḥkayt am wid n umezgun 

Ilmend n    Salhi.M.S awadem   D aferdis agejdan di tesleḍt n tsiwelt, am netta 

am tigawt, am tkerrist, am wakud, am wadeg , am tkerrist, amwakud, am wadeg. Ur 

issefk ara ad issaɛdel yiwen gar uwadem akk d umdan.Awadem, yettili kan deg uḍris. 

Tudert-is, teqqen ɣer tin n uḍris; tbeddu s wawalenimezwura n taḥkayt, tkeffu s 

taggara n tɣuri n teḥkayt:akken ad yili uwadem (amnetta am umsawal d umsiwal). 

Yessefk ad yili uḍris. Ma yella d amdan yettidir ditilawt, ur yeḥwaǧ ara aḍris akken ad 

yili. 
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4.1 Tiwsatin n yiwudam 

       Awadem d win yebḍan ɣef snat n tewsatin; iwudam igejdanen d yiwudam 

isemmaden 

4.1.1 Iwudam igejdanen  

D iwudam i ɣef bnan yineḍruyen n teḥkayt, ttilin seg tazwara almi d taggara 

Asaḍ yezmer ad t-naf d amdan yelhan,am waken i yezmer ad yilli d win n diri, imi 

annect-a yuɣal ɣer usentel iɣef usentel iɣef d-tettawi teḥkayt. 

Asaḍ s umata yettili d amdan n lɛali yessawal ɣer lxir, am waken yezmer ad 

yilli dwin n diri yettnadi ad yesluɣ. tagnit gar yemdanen. 

4.1.2 Iwudam isemmaden 

D iwudam i yettilin deg yal ungal neɣ tullist, maca ur ten-nettaf ara deg-s s waṭas, 

llan kra n yineḍruyen d nutni i d sebba imi d-ḍran. D iwudam ur d-nettuɣal ara s waṭas 

deg wungal neɣ deg tullist. D wid i d-yettilin deg kra n lweqt ur ttdummun ara, ur ten-

nettaf ara s waṭas nesseqdec-iten kan mi ara tennehwiǧ. 

4.2 Taggayin n yiwudam 

4.2.1 Iwudam imselɣuyen 

 D iwudam yellan deg umezruy. 

4.2.2 Iwudam udgizen  

D iwudam I d-yeskanayen tilin n umaru,neɣ n imeɣri neɣ assaɣ yellan gar-asen d 

yiwudam. 

4.2.3 Iwudam  alsawalen 

 D iwudam i d-yettbanen s sin wudmawen.llan yiwudam n tidet yesɛan assaɣ d tilawt, 

wiyaḍ d wid i d-yesnulfu wallaɣ  umaru. 
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4.3 Tawuri n yiwudam 

Deg uswir-a twuriwin n yiwudam ad yili unadi ɣef:  

4.3.1 Tamlilt tasentalant 

 D  tin yettarran ɣer taggayin tiklisnanin, d tin i d-yettawin 

anamek deg uḍris.  

4.3.2 Tamlilt tamsagant 

Temgarad  ɣef tmenzut, d tin yetteḥbibiren ɣef tikli d tiddi n wullis. 

Greimas issumer-d yiwet n tarrayt i yettwasnen s waṭas deg d azrewt yerzan i wudam d 

twuri-nsen yeṣṣawed yefka-d 06 n yimsgan,yal yiwen d acu i d tawuri-s wullis 

4.4 Azenziɣ amesgan  

 

Amsifaḍ                                    Taɣawsa                                  Anermas 

 

 

 

Amalal                                    Amnamar                                         Amgay              

 

4.4.1 Amgay 

D win ixeddmen tigawt i wakken ad yelḥaq ɣer yiswi-is ad yawi ayen akken yellan 

d lexsas yesfek fell-as ad iɛeddi akk i wuggure. 
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4.4.2 Anermas 

 D win ara yeṭṭfen taɣawsa ɣer taggara i wakken ad yettwakes fella-s lexsas (d win 

ara yesfaydin seg tigawt-nni ara yexdem wassaḍ). 

 

4.4.3 Amsifaḍ 

 D win ara d yesbeynen lexsas yellan, mebaɛd ad iger i umgay tiɣri iwakken ad as-d-

yawi taɣawsa-nni. 

4.4.4 Taɣwsa 

 D tin i ɣef yettnadi umgay fell-as i tebna yal taḥkayt. 

4.4.5 Amnamar  

D win yellan d anemgal n wassaḍ, d axsim-is. Yezga yeslalay-d iεewwiqen akken ur 

yessawaḍ ara ɣer lebɣi-s (taɣawsa). 

4.4.6 Amalal 

 D win yellan di lmendad n wassaḍ akken ad yessiweḍ ad yexdem tigawt, neɣ ɣer 

tiggawt.  

Deg wayen yerzan aswir-a, ad naf (Ph) Hamon yessumer-d azal n setta (06) n 

tulmisin i isahlen maḍi akken ad d-yawi gar wallen n yimeɣri tugna n yiwudam, ayen 

xeddmen d wamek i d-ttbinen deg wullis iten-id-yewwin. 

4.5 Tulmisin n yiwudam 

4.5.1 Amgired deg ṣṣifat 

Terza tamagant d tesmekta n ṣṣifat s wacu yettwassen uwadem, am uglam n tafekka, 

tanefsit d tmetti-is. 
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4.5.2 Amgired deg twuri 

Ur terzi ara kan tilin n uwadem deg teḥkayt, terza ula d tawuri-ines d wayen akk i 

ixeddem d wamek i ixeddem ayen akk i as-yefka umaru deg tmilit-is d wayen yessefk 

fell-as ad t-yexdem. 

4.5.3 Amgired deg beṭṭu 

 Teqqen ɣer testratijit n tsekki n yiwudam deg uḍris,yal wa dacu n umkan ideg it-id-

yebder umsawal am tnezduɣt n uwadem 

 

4.5.4 Amgired deg tfulmanit 

 Teqqen ɣer tɣara d tilin n uwadem d wayen ixeddem, ayen akk it- yeǧǧan ad 

yemgarad ɣef wiyaḍ. 

4.5.5 Askan amesisi:  

D abgan n tiddas n uwadem d wayen akk ixeddem. 

4.5.6 Awennit aflalay 

D adiwenni i ixeddem umsawal gar yiwudam akken ma llan. 

4.6 Azenziɣ n tesleḍt tasnazmulant n uwadem ilmend n Philippe Hamon 

 

 

 

 

  Taɣara                                         Tawuri                                Tixutra tamyellelan      

- -isem                                        -tamilit tasnetlant                            - asmerked    

-asemmi                                   -tamilit tamgant                               - tawuri    

Awadem
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-tugna                                                                                                 - tasekki(beṭṭu) 

 -tafekka                                                                                             - tafulmanit 

 -llebsa                                                                                                - askan amesisi 

 -tasnimanit                                                                                        - awennit aflalay  -    

tameddurt   

 

 

4.7 Tasnzamult n yiwudam 

  Awal n tesnazmult yettwasbadu-d deg unekmer amenzu, am wakken d tiẓri neɣ 

d tussna n uzmul.   Tasnazmult neɣ (sémiologie) s tefransist d awal uddis gar 

(sémio/logie) ɣer yegrigiyen (séméion) yesɛa anamek n “uzmul” ma d (logia) yesɛa 

anamek n “teẓri’’. Awal-a yettuɣal alamma d tallit n teglest ɣer yegrigiyen, anda tuɣ 

semrasen-tt am wakken d taɣult n tujya (discipline medical) deg-s suqqulen-d aṭanen 

yemxalafen ilmend n limarat-nsen. Ma deg taɣult n tfelsafit, tamukrist n uzmul tban-d 

di lɣarb n Urrupa d Marican ugafa. John Locke (1632-1704) d netta i d amenzu i 

yesmarsen awal n teẓrizmult s unamek n tmusni n uzmul, ilmend n wazal i yesɛa 

degusefhem n wassaɣ n umdan d umaḍal d tamiḍrant tagejdant deg teẓri . D nettat i ɣ-

d-yettakken tikti neɣ tugna deg walleɣ ɣef kra n tɣawsa, d tayunt n usɛeddi n tikti         

DOMENJOZ.  J. Cyenna-d: «Azmul yessebgan-d tilin n tɣawsa almen-d n tayeḍ »27  

Deg waya ad d-nefhem belli limarat n tɣawsa-nni I tt-id-yessebganen d acu-tt. 

    MD: asigna d azmul n lahwa, dduxan d d azmul n lɛafya 

   Saussure yettwali dakken ilaq ad d-tili tussna i izerwen anagar izamulen. Ihi, 

ɣef way-a i d-yessumer tasnazmult i d-yesbadu deg udlis-ines (cours de linguistique 

générale) d tussna i izerwen tudert n yizamulen deg tmetti (tudert tinmettit). 

                                                            
27DOMENJOZ.J.C., l’approche sémiologique, Ecole des arts décoratifs, septembre 1998, P. 2.   
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4.7.1  Tasnazmult di tmuɣli n R. BARTHES 
 

SAUSSURE.F. D. yaḥseb tasnilest am wakken d aḥric deg tesnazmult. 

Taneggarut-a txeddem tazrawt i yizmulen yellan deg tmetti am laɛwayed, isɣalen n 

yiɛeggunen atg. Maca R.BARTHES yella mgal-is imi netta yettwali, d tasnazmult i 

yellan d aḥric deg tesnilest ad t-naf yenna-d: «Tasnilest mačči d aḥric deg tussna amatu 

n uzmul, d tasnazmult i yellan d aḥric di tesnilest: Aḥric-agi i yettarran mliḥ lwelha-s 

ɣer tayunt tummsilt n yinaw » 28 R. BARTHES yettwali tasnazmult am wakken d 

tussna tamatut n unagraw n taywalt, llan daɣen yinagmayen-nniḍen am wid yecban G. 

MOUNIN, E. BYSSENS d T. J. PRRIETO xeddmen ula d nutni leqdicat-nsen ɣef 

tesnazmult n taywalt i d-yettwasbadun am wakken d aferdis i dyettakken tikti ilmen-d 

n unagraw imsisi am ungel n ubrid. Ur nezmir ara ad d-nefk anaw neɣ tabadut n teẓri-a 

tasnazmult d teẓrizmult swaswa yerna yuɛar ad d-nefk taɣult i tzerrew neɣ assaɣ-is ɣer 

tesnilest imi yal yiwen d acu n tbadut i d-yefka. 

kra ḥesben taɣult n tesnazmult tzerrew izmulen maca mačči d izmulen yellan di 

tmetti am (laɛwayed, isɣalen n yiɛeggunen…) ma d wiyaḍ qqaren-d ayen i d-

yesɛeddayen tikti i xeddmen taywalt i tzerrew tesnazmult taseklant am tẓuri d tsekla 

…Deg waya ad nebder ayen i d-yenna P.  GIURAUD: «… yiwen ur yeqbil taɣult n 

tussna-neɣ, kra ḥesben tazrawt i yinagrawen n taywalt s yizmulen ur d isnilsanen. 

Wiyaḍ, am Saussure, yessewseɛ tamiḍrant n uzmul d ungel am wakken d talɣiwin n 

taywalt tanmettit am laɛwayed, tifuglin, d lefɛayel yelhan atg. Wiyaḍ, ɣer taggara, 

ḥesben taẓuri d tsekla d askar n taywalt i reṣṣan ɣef usexdem n unagraw n uzmul, i d-

isbedden ula d nutni tiẓri n uzmul »29. 

                                                            
28 MOUNIN, G., introduction a la sémiologie, Ed, minuit, Paris, 1970, P. 12. « La linguistique n’est pas une partie 
même privilégiée de la science générale désignes, c’est la sémiologie qui est une partie de la linguistique : très 
précisément cette partie qui prendrait en charge les grandes unités signifiantes du discours» 
29 GUIRAUD,  P.  la  sémiologie,  que  sais‐je  ,3eme  Ed,  presses  universitaire  de  France,  1977,  P.  7.  «…En  fait 
personne n’est d’accord sur domaine même de notre science. Certain,  les plus prudent, n’envisagent qu’une 
étude  des  systèmes  de  communication  par  signaux  non  linguistique.  D’autre  avec  Saussure,  étendent  la 
notiondu signe et du code à des formes de communication sociales telles que  les rites, cérémonies, formules 
de polîtes,  etc. D’autre,  enfin,  considèrent  que  les  arts  et  la  littérature  sont des modes de  communication 
reposant sur l’emploi des systèmes de signes, qui relèvent 
Eux aussi d’une théorie générale du signe» 
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4.7.2 Tasnazmult taseklant 
   Am wakken i d-nenna yakan, tasnazmult d tiẓri wessiɛen, imi yal yiwen 

yessumer-d taɣult I tzerrew tesnazmult, ilmend n tmuɣli n yal Amaẓray. Ad neqqim 

deg wawal i d-yenna P.GIURAUD: llan wid i iḥesben taẓuri d tsekla am wakken d 

askar n taywalt i ireṣṣan ɣef unagraw n uzmul. Ihi tasnazmult, terra lwelha-s ɣer wayen 

yellan d asnulfu aseklan, am: ungalen, tullizin,amezgun, d wayen akk yellan d tawsit n 

tsekla, d asnulfu yesɛan anamek neɣ d taẓuri. Iswi n tesnazmult taseklant d asebgen n 

unamek daxxel n ugbur Tiẓri-agi n tesnazmult taseklant, tewwi-d aẓar ɣer uxeddim n 

yimselɣiyen n Rrus. Imi nutni xeddmen-as taṣleḍt taɣessawit i wayen i d-yenulfan d 

aseklan, deg yiseggasen n 20. Ay-agi d ayen iɣef i d-iwekked fell-as P. GIURAUD imi 

i d-yenna: «tiẓri-agi n tesnazmult tewwi-d aẓar ɣer uxeddim n yimselɣayen n rrus, deg 

useggas n 20 ḥesben azɣan aseklan am wakken d tazrawt taɣesawit i wegbur »30. 

. Syin tuɣal tennerna am wakken i d-ikemmel deg wawal-is: «tasnazmul taseklant ass-

agi tennerna s yimasiḥiyen igniziyen . D usezɣen amaynut aṛumi, atg. »31.  

Taggrayt 

   Γer taggara n yixef-a n teẓri   newwid awal deg tazwara ɣef tsekla tamaziɣt d 

wungal nefka-d deg-s awal ɣef tsekla timawit d tsekla yettwajerden d tsekla yuran s 

tenfalit tafransist d teqbaylit d wamek I d fkan yimyura iqbaylityin timuɣliwin ɣef 

ungal d wamek tid sbadun yimyura uberaniyen syin nernad tiẓri n tesiwelt d ungal 

dtrekkiẓin-is ɣer taggara newwid awal ɣef yiwudam d tesnezmulit –nsen. 

 

 

 

                                                            
30 ,  GUIRAUD,  P,  la  sémiologie,  que  sais‐je  ,3eme  Ed,  presses  universitaire  de  France,  1977  P.  82.  «Cette 
approche sémiologique a sa source dans les travaux des formalistes russ qui, dès les années 20, conçoivent la 
Critique littéraire comme une étude de la structure des contenus» 
  
31 GUIRAUD.P,  la  sémiologie,  que  sais‐je  ,3eme  Ed,  presses  universitaire  de  France,  1977,  P.  83.  «Cette 
sémiologie de la littérature est aujjourd’huit en plein dévloppement avec le New critique anglo‐saxon, la 
Littératur wissenschaft germanique, la Nouvelle Critique française, etc» 
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Ixef wis sin  

Tazwert  

 Awadem d aferdis agejdan deg lebni n wullis; ɣef waya ur nezmir ara ad d-

nessugen ullis melba iwudam, imi d nutni I yesselhuyen ineḍruyen n teḥkayt n wungal. 

Anagal yessemras-iten akken ad sifsessen taɣuri n wungal. 

 Iwudam mačči kan d ineḍruyen n tḥekkayt i yesselhawen maca sɛan ula d assaɣ 

ɣer yimeɣriyen, imi jebden-d iḥulfan-nsen, ama d ayen yessefraḥen ama d ayen 

yesseḥzanen. 

 Mi ara nexdem taɣuri i wullis taɣawsa tamezwarut ar ad ijebden lwelha-neɣ d 

ismawen n yiwudam. ɣer tama nniḍen nezmar ad d-nernu tamlilt-nsen, ama d tamlilt  

tasentalant neɣ tamasgant, daɣen nezmer seg tɣuri tamezwarut ad nefren asaḍ gar 

yiwudam inaddayen d yiwudam igejdanen deg uḍris. 

 Amaru TAHAR. Uld. Amar deg wungal “ Bururu “ ur teqqim ur tengir” yerra 

azal I yiwudam deg lebni n ungal-is. ɣef aya deg yixef-agi n tesleḍt ad d-nefk amek I 

sen-isemma umaru I yiwudam-is d wamek I ten-id-yeglem. D tamlilt n yal awadem 

deg uḍris. Ad d-nefrez d anwa I d asaḍ deg ungal. 
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5 Tasleḍt n yiwudam deg ungal 

 

1- Muḥ 

 D  awadem aṣaḍ, d udem agejdan deg ungal fell-as i tebna teḥkayt.« Muḥ imi 

dnetta ay terza  taluft,niqal abrid-is d usrid.ur yuksan,yuɣal ubrid-nni d unniḍ ...»32 

 

2- Dunya 

 D  awadem anadday tettwabedred deg tzwaran wungal ur teddir ara almi d 

taggara maca yettuɣal-d s wudem arusrid, imi yal tikalt Muḥ  yettuɣal ɣer cfawat-is « 

Teḍsa, truḥ. Amecwar akka, tekcem-d yemma-s. Ad as-tiniḍ d weltma-s. 

 

- ɛeslama-k, a mmi! Teḥka-yi-d Dunya... 

- ulac kra deg-s, a madame. 

Mi d-tuɣal Dunya, tufa-yi-d ttmeslayeɣ nek d yemma-s amzun akken 

nemyussan acḥal aya: d  acu aka theddrem ?»33 

3- Baya 

 D  wetma-s n Muḥ d awadem anadday . anagal deg ungal-is d aglam kan i tt-id 

yeglem maca mačči s telqayt . « wetma Baya dayen nniḍen: aɣbel-is d asnizwet d 

tqendurt,d tamarrayt deg yiwet n tiddukla deg lemḥsuldeg uxxam, anagar nettat i 

ixeddmen.maca azgen n yidrimen-is yečča-t uḥennek.cukeɣ-tt ɣures amdakkel. ...»34 

 

 

                                                            
32OULD‐AMAR. T, ungal(Bururu, urteqqim, urtengir), Ed : TiẓriginAzur, Bejaia, 2006, P07. 
33IBID, P: 18 
34IBID, P: 12 
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4- Nabil  

D  awadem anadday , d gma-s n Muḥ igelm-it-d unagal  tettunefk-as yiwet n 

temlilt i cuden ɣer tmetti i deg yettidir umaru. Acku tuget n yilmezyen i yettdiren deg 

twaculin tizawaliyin ttǧan abrid n tmusni ttemmalen ɣer ujmaɛ n wedrim, am nabil imi 

i t-id-yeglem « Nabil yettaɣ yeznuzu d atrabandist. Ulac taɣawsa ur tettafeḍ ara ɣur-s 

seg tebwaḍt n ccema n yiɣed ar lbista n prince de galle ...»35 

 

5- Yemma-s n Muḥ 

D  awadem anadday ula d netta d abder kan i tt-id yebder igelmi tt-id seg tama n 

tfekka s udem isewḥacen s yimeslayen id ijebden lwelha neɣ ɣer wayen i tedder n lhif i 

d as yettunefken d tin i tedder yal tameṭṭut deg tmetti:« yemma ur tgi am tulawin-akk-

nniḍen i ssneɣ.terceq tudert-is deg tanwalt.werǧin ttwalaɣ tḥennek ula deg temeɣriwin 

tettareɣ d sabun...»36 

 

6- Baba-s n Muḥ 

D awadem tamlilt-is tedda d tmetti ideg d yekker imi netta d amjahed s wazal-is 

yesmenyif ad yeskker arraw-is deg ubrid d yiwi netta. Yettunefk-as azayer n umjahed. 

« baba yettaɣ apansyun d ameqqran : d amjahed yuɣal-aɣ deg uxxam d Don 

Quichotte: amennuɣ-is yugi ad ifak...»37 

7- Yemma-s n Dunya:  

D  awadem anadday yefka-as udem , tmeṭṭut i rebḥen deg tudert-is .Muḥ d 

awadem aṣaḍ deg ungal-a yeɛreḍ ad yejbed amgired yellan gar snat twudam-agi i 

yellan deg yiwen leɛmer maca mgaraden-t tulmisin , tmetti i degttidiren-t anda yiwet 

tufa tedder deg uxxam yerwan taḥsen anda tayeḍ tettidir deg uxxam azawali tɛac di 

                                                            
35IBID, P: 13 
36IBID, P : 12 
37IBID, P : 20 
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lixsas. « yemma-s n Dunya  d tizyan yemma: tewweḍ xemsin n yiseggasen di leɛmer-is 

i yi-d-tenna yelli-s maca tettban-d d tilemẓit...»38 

 

8- Baba-s n Ddunya: 

 D awadem anadday, d win yesɛan adrim d ccan ɛlayen deg tudert-is, imi d 

axeddam n ddula tufirt anagal yefka-as udem d wazal unsib . amaru yefka tamuɣli ɣer 

yiwet n temsalt i yellan deg tmetti i deg yettidir umaru. Imi tuget n yemdanen ḥemlen 

ad farsen « Papa-s d askuti ameqran di ddula tuffirt. d qessam lerzaq. Baba nek d 

amjahed amecṭuḥ deg yiwet n taddart tamecṭuḥt, baba nek d afellaḥ mačči d tafellaḥt-

is.akken tefra deg 1962,yuɣal ɣer tkerza d ulqaḍ n uzemmur...»39 

 

9- Murad d Buɛlam 

 D iwuddam inaddayen, d imeddukal n Ṛida d wid umi umi yefka unagal n 

temlilt deg ungal. D wid iḍefren abrid n Ṛebbi. Deg-s anagal yebɣa ad yini win yebɣan 

abrid n Ṛebbi yezmar ad t-yeḍfer ɣas ulama deg umkan deg ur yufi ara tilelli-is acku 

aya icud ɣer lebɣi n wul-is. « wehmeɣ amek I d-stufun I Ṛebbi deg umkan yecban wa. 

»40 

10- Uxet Fatima 

D uddem anadday isugen itt-id umaru iwakken ad d- yefk tamuɣli-s ɣer tmeṭṭut 

tineslemt amek d-tettili di tmetti-s ama seg tama n lebsa-is neɣ seg tama n tterebga-s 

neɣ d assaɣ id-tt cuden d tillisa deg  urgaz abarani.« teffeɣ-d ɣuri tlemẓit telsa 

aǧilbab.ad tili  tizya-w neɣ ugareɣ-tt cwiṭ….»41 

 

 
                                                            
7 IBID, P : 18 
39IBID, P:20 
40 IBID, P : 36 
41 IBID, P : 43 
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11- Nureddin  

D awaddem anadday anagal isef-as ad d-isebgen tamuɣli ɣef wayen id nettidir 

di tmetti , d wid i yefkan afus n lemɛawna  i Muḥ.« nurdin d amirqiq….trrad ddeg 

paris »42 

12- Goliath 

D awadem anadday, yefka-as umaru tamlilt n temḥeqranit n tmeṭṭut deg tallit-

nni n urebrabyebɛa umaru ad yefk tikti i umeɣri, ɣef wayen I tettidir tmeṭṭut deg tallit-

nni. Imawlan-is ad t-id-ḥebsen seg ulmud n tmetti ur tt-rḥimen ara ula deg zwaj-is, ur 

as-fkin ara tilelli. D nutni ara sent-yefken melba ma ẓran ṛṛay-is nettat, tebɣa neɣ tugi, 

ur tesɛi ara azref. Amaru d aya i yebɣa ad t-id-yessiweḍ I imeɣri. « Amecwar akka, 

iban-d Sifeddin…»43 

 

13- Sifeddin 

 D awadem anadday. anagal yegred awadem-agi yebɣa yimeɣri tikti anda 

ilmeẓyen yettefɣiten laɛqel ɣer wayen ur nlaq ara imi tessufeɣ-asen ddunit laɛqel, 

ttuɣalen ɣer telmeẓyin tteksen fell-asent lḥerma ɛedmen dunnit-nsent. « Sifeddin, lasel-

is d arumi …s wayen dɣa I tt-wasnen. »44 

 

 

 

 

                                                            
42 IBID, P: 40 
43 IBID, P : 74 
44 IBID, P : 40 
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14- Lamir 

D awadem anadday. Amaru yefka-as ruḥ deg ungal-a. d netta I d qessam lerzaq 

n yemjihad, yefka-d udem aḥeqqani I ttidiren di tallit-nni n zberber akken ad yessiweḍ 

izen I yimeɣri ɣef tefsut taberkant d taliyin I ɣef iɛedda udabu azzayri d wamek I 

ttḥaraben ɣef tenslemt. « Yes-s i nettḥarab ɣef tneslemt…»45 

 

15- Lḥaj lmexli d tmeṭṭut-is 

  Udmawen inaddayen. Amaru yesseda-ten-id deg tḥekkayt akken ad yawi ɣef 

temḥeqranit I ttwaḥeqren imawlan n tlemẓit ma yella yessuter-itt-id ad ttyaɣ ad 

yexdem deg-s ayen yebɣa. netta lmenṭaq ur t-id-yettali, acku ma yenṭaq ad yemmet. « 

Coliath, ccix n yiserdasen n Rebbi…»46 

 

16- Dalila 

D awadem anadday, yefka-as umaru deg tḥekayt-is tamlilt ad tili d amedya ɣef 

telmeẓyin yettruḥun d asfel gar ifassen n yemdanen yettɛicin deg xejḍan umi qqaren 

Rebrab. « Dalila, d tislit n tmara , dalila d yelli-s n remca akken iyi d-nnan nudaɣ ansi-

tt.»47 

17- Nadiya 

D  awadem anadday. Tadyant i as-yeḍran i uwadem-a yessugen-it-id seg tmetti 

yebɣa ad yer lwelha nneɣ ɣer temḥeqranit i d-yeḍran seg tama n yičamraren. « ussan 

imezwura ideg d-tewweḍ Nadya, tessummel ddunit . lukan d yiwet seg tid-nniḍen, tili 

nɣan-tt acḥal aya. Nettat ur tt-ttmuqqulen ara ula d amuqqel acku d mmi-s n gma-s n 

lamir aɣelnaw i tt-yuɣen. Mačči am tullas –nniḍen: yiwen kan i tt-yuɣen. Ayen  

 

                                                            
45 IBID, P : 77 
46 IBID, P : 80 
47IBID, P : 79 
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yessewhamen deg tqesiṭ n Nadya, d akken ačamar tt-iḥewsen iḥemmel-itt... Un 

terroriste amoureux!? D axessar!»48 

 

18- Salim 

D  awadem anadday. Yettwabder-d  deg uḥric wis kraḍ. Amaru yerra lwelha-

ines ɣer wemdan-agi iwakken ad yessebgen lexsaṣ n kra n yilemẓiyen. ɣef waya 

yefren-d aẓayar d wemkan deg tmetti. 

 «   - d acu tenniḍ, a Nadya, ad tedduḍ yid-neɣ ? 

- D lmuḥal ad ṛuḥeɣ, ur nɣiɣ lwaḥc! 

- Sɛu laɛqel, ɣef tudert i am d-hedreɣ 

- Tudert-iw, a Dalila, teqqen ɣer lmut n urgaz n bessif.»49 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                            
48 IBID, Pp : 107/ 108 
49IBID, P: 108 
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6 Azenzziɣ amsagan (01) 

 Ungal-a ur tyebḍi ara umaru d iḥricen, maca deg tɣuri nteɣ i wungal, nessaweḍ 

ad t-nebḍu ɣef kraḍ n yiḥricen ilmend n unamek i negza. 

Aḥric amenzu 

 Yebda seg tazwara n wungal almi d anekcum ɣer lḥebs mi yukar tamɣart “ ass-

nni .........................................................yidir, yidir. Leqrar-nneɣ d agadir “ seg sebtar 

wis 10 almi d asebtar wis 34. 

 

 

 

 

  

 

 

 

  

  

  

 

 

Baba-s d 
yemma-s n 
dunya 

 

sɛaya d wedrim 

 

Muḥ  

 

 

Tikerkas 

 

Dunya 
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Amgay 

 D Muḥ imi d netta i d awadem asaḍ d ul n tḥekkayt, fell-as i bnan-t tiggawin, 

acku analas yettales-d tudert n Muḥ.  

Deg tazwara yewwi-d ɣef tudert-is amek i terked d wamek i tettidir ger 

yimawlan-is, maca tennulfa-d tayri gar-as d Dunya, imenna ad tili d nṣib-is.« nekk 

aken caxaɣ deg annay n lɣaci i d-yezzin, ḥulfaɣ cwiṭ n ubeḥri yeslufuy-id udem. Akken 

walaɣ ansi i d-tekka tesmeḍ, ldiɣ allen-iw ugar. Akud amzun aken yeɛluleq. Imsukal 

amzun yesseblaɛ-iten wakal. Griɣ-d nekk, tegra-d teqcict d yiwen yid-s azwu d arexsas. 

Julya Robert deg Hulywood, nettat deg premier mai. Suɣeɣ ur d-ukiɣ d yiman-iw: aya 

d-turwemt a tilawin! »50 

Anermas 

D  awadem anedday d Dunya i d-yemlal Muḥ deg ubrid-is ( premier mai), 

teɛǧeb-as gmi i tt-iwala tikelt tamenzut, maca nettat ur tufi ara lebɣi-s. ɣer waya i 

tbaɛed fell-as.« dayen, faqaɣ d akken dunya mačči d tagelidt, mačči d Julya. Dunya am 

papa-s , yemma-s akk d at Ḥidra: d asurdi kan...» 51  

Amsifeḍ 

 D  tikerkas-nni id id yessugen Muḥ deg wallaɣ-is akken ad yejbed Dunya ɣer 

tama-s iwakken ad yerbaḥ tadukli d tayri yides, maca asmi yefren ad as-d yalles tidet i 

yrffer fell-as , iɣum-itt s lekdeb imzenaq truḥ tejjat . « bɣiɣ ad terfu , ad-tesmut fell-i 

lkas n le jus yellan ger ifasen-is neɣ ad iyi-texbec . ulac! Allen-is am wakken xsint. Ur 

iyi-d tban ara tenfalit ttmuqumm-iyi-d m wakken ilac-iyi . d acu i  yewwin ad as-

skiddbeɣ. »52 

 

 

 
                                                            
50IBID. PP:  
51IBID.P 26 
52 IBID.P24 
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Taɣawsa 

 D  idrimen Muḥ asmi id tejja Dunya iɛezzem akken ad ibeddel tudert-is yuɣal 

ayen it- iceɣben d adrim.«  tu n’es pas de ma classe –nni i-iyi- tenna, yessufeɣ- iyi si 

leɛqel-iw . yessaki-d deg-i tizernent d uɣunzu . uɣalaɣ  d amdan  nniḍen . yal tanfalit 

yellan deg-i tuɣal d taqabact . anagar yiwen  n yiswi i giɣ ger wallen-iw: idrimen. Ur 

iyi-d tewquɛ ara seg wamek  neɣ deg wansi ara ten-id leqḍaɣ: awi-d kan .»53 

Amnamar 

 Baba-s n Dunya d yemma-s , kkan-d mgal-sen acku Muḥ yettidir deg twacult d 

tazawalit d nutni d imarkantiyen.« Duna , am papa-s , yemma-s akk d at Ḥidra: d 

asurdi kan...»54 

Amalal  

Deg  uḥiric-a ur yelli ara umalal acku ur yewwiḍ ara umeggay ɣer lebɣi-s  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                            
53 IBID.P26 
54 IBID.P26 
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7 Azenziɣ amsagen(02) 
 

Aḥric wis sin 

Yebda  s unekcum-is ɣer lḥebs ɣef sebba n tukarḍa n temɣart imi yeḍfar yir 

abrid almi id yeffaɣ seg-s.« ifassen-iw deg tsefraf deffir uɛrur....... deg tzeqqa taɣect  

tessawal :«  les voyageurs à destinatioun d’alger sont prieé.» 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

Amagay  

D  Muḥ imi d tadyant d netta i terza, acku akken id nenna deg tazwara d 

awaddem aṣaḍ, Muḥ mi yekcen ɣer lḥebs iɛejba-s dina acku yella d aɣrib maca 

imugred amdakul-is Riḍa is ibedlen axemmem-is ɣer unamek n tudert, yeḍfer abrid n 

tedyant aya iban-d: « ɣileɣ gziɣ ddunit axaṭer lemdaɣ sin n wawalen deg tseddawit, 

ziɣen akken i as-yenna umedyaz: «... mazal-iyi ad ḍseɣ  »55  

 

 
                                                            
55 IBID.P38 

Allaɣ  Tuɣallin  ičamraren

lkumisar 
Riḍa Muḥ 
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 Anermas 

D ičamraren : mi yekcem Muḥ ɣer lḥebs yufa dina Riḍa d yimdukal-is yuɣal am 

nutni seg wat rebbi yekcem deg yigrawen-nsen nutni sfaydan  seg wayen imi t-irebḥen 

ɣer tama-nsen .« wa d gma-tneɣ Muḥemmed, iḍelli i t-id yewwi lmektub ɣer da. 

- Yerra-yas-d win ifettun:  

ɛeslama-nwen , ɛeslama-k a Muḥemmed, ɣas akken maci d amkan n 

salam . Rwaḥ, qqim-d tama-w ,ad  tesleḍ i wawal , rebbi !  

 irre iman-is ɣef yiwen, yeǧǧa-iyi-d amkan . 

akken kan qqimaɣ, ikemmel deg wawal-is: ” ihi, ak-akken i wen-d-

denniɣ, ay atmaten, lmumen d wid yeṭṭfen,  deg wawal n rebbi d ssira n 

nnbi-s, ṣell llahu ɛalayhi wa sellama. Mačči ,lɛiyadu bi llah, d win 

ileqḍen tiktiwin n ccayaṭin yecban irumyen-a tettwalim, ad ten- yexzu 

rebbi inɛl-iten”.»56  

Amsifeḍ  

Deg  weḥric-a wis sin amsifeḍ ur yelli d amdan imi Muḥ asmi yuɣal yefhem 

taluft n unagraw-nni  deg yella iseqdec allaɣ-is ɣas akken mazal ur as-d-nin ara belli d 

tarbaɛt n rebrab netta yefhem aya , dɣa yettxemim i wakken ad yuɣal ɣer tmurt-is mi 

yekcem ɣer tansa-nni i ad-asd yefka Riḍa.« akken kan rriɣ iḍarren-iw daxel n waya i 

yi-d- ibanen d asalun, wezznent wallen-iw laḥyuḍ.anagar al islamu ɣayatu-na, al 

ǧihadu wasilatu-na, yuran ɣef yiwet n tbḥnuqt d- yeɛlulqen seg tekwat n lḥiḍ ɣer tayeḍ, 

ulac ayen yufraren deg texxamt-nni . ɣef ṭabla, msefragent kra n tesɣunin d yiɣmisen, 

deg tuget uran s taɛrabt .»57 

Taɣawsa 

Muḥ mi yewɛa tudert n unagraw-nni amek ttidiren. Di tazawara iɛejbi-t lḥal 

yuɣal yebɣa ad d-yas ɣer yimawlan-is yebɣa ad yekcem tamurt-is.« amek teḍra d 

twacult-iw ? sin n yiseggasen-aya ur ṭṭfen tabrat-iw . d acu  txeddem tura yemma? Ad 

tafeḍ tessirid iqbac : iɛedda yimensi. i Nabil ? lawan-a, mazal-it di barra. Baba? Atan 
                                                            
56 IBID.P39 
57 IBID.P44 
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deg wusu yesnagar tiẓidanin. Baya ? tettḥennik neɣ teqqar tibratin n umeɛcuq-is. i... 

Dunya ? 

 Kkreɣ-d seg wusu, nudaɣ tawerqet d yimru. Ufiɣ-ten akken ur ufiɣ amek  ara bduɣ 

tabrat :.....»58    

Amnamar 

  D  Riḍa d netta i ixedmen allal s wayen ara t-id skecmen ɣer unagraw imi s 

yefka tansa-nni yegrit gar-asen war ma yeẓra d acu d anagraw-nsen .« azekka, bi idn 

llah, mi ara terreḍ ɣer tansa-ya, ad n-tafeḍ atmaten-nneɣ ttrajun-k. Kkes aɣilif i wul-

ik.»59   

Amalal 

lkumiṣar  d netta id amalal d netta id yefkan afus n lemɛawna i Muḥ akken ad 

yuɣal ɣer tmurt.« yessaweḍ-iyi lkumisar armi d  asafag. Mi kkreɣ ad aliɣ, 

yemmawacḥal yid-i, yenna-iyi-d:  

-prenez soin de votre pays ! il ne mérite pas le mal que vous lui faites subir .»60  

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                            
58 IBID.P52 
59 IBID.P42 
60 IBID.P58  
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8 Azenziɣ amsegan (03) 
 

Aḥric wis kraḍ  

 yebda seg usebter 59 almi ttaggara « akken d-ffɣeɣ seg Hewari 

Bumedyen.....................wallaɣ sin yicamraren ullin tiɣil.t» sb 123  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Amagay  

D  Muḥ mi yella yettidir akk d wat ičumraren tɣaḍ-it Dalia mi iwala ayen id as-

d yeḍran d wamek ttidiren, dɣa tɛeǧb-it itikelt tamezwarut ideg tt-iwala dɣa yebda 

yenǧer abrid-is aek ara tt- yaweḍ.« muqqleɣ taqcict yeskerkiren iman-is deffir. ẓẓleɣ-as 

afus-iw akken ad tezger i wasif. Ijelb-d Goliath, iḥwes-itt seg ufus am uclim, yerra-tt 

ɣef tayet-is, uɣaleɣ ẓẓleɣ afus-iw i Murad, yeṭṭef-it war awal.»61  

 

                                                            
61 IBID.P76 

Lamir  Dalila couliath 
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Anermas  

  Goliath: acku d netta id yussan mgal n Muḥ imi d netta i yuɣen Dalila ur yeǧǧi 

ara abrid i Muḥ akken ad yaweḍ ɣur-s.« yewweḍ-d Goliath , nessusem : «ad k-yettraju 

lamir!» ifessel Rebbi , qessam lerzaq? »62  

Amsifeḍ 

D  lamir imi d netta i d-yefkan afus n Dalila i Muḥ akken ad tt-yaɣ ɛala sunat 

llahi warasulih.« deg tazwara, kukraɣ. Maca nniɣ-as amek akka ara kukraɣ win i aɣ-

yifen akken yeṭṭeḍ awal n rebbi , win i aɣ- yifen akken ma nella da. Bɣiɣ ya amir el 

mumnin, ad sutraɣ seg-k afus  n tmeṭṭut n lamir, ad t-irḥem rebbi .»63 

Taɣawsa 

  D Dalila deg aḥric-a muḥ yebɣa ad yawweḍ afus n dalila, yebɣa ad tt-id  

yesukkes seg yifassen n coliath daɣen yebɣa-tt ula i yiman-is acku tɛejb-as « taman n 

uxjiḍ n lamir,ufiɣ-n murad tewqeɛ deg-s tmellalt: 

-D acu k-yewwin ɣer Abu Ɛemmar? 

-D anjar i nejjreɣ abrid 

-Amek! 

- Ad aɣ-iɛiwen aṭas Ini-d, a murad, bɣiɣ ad ẓreɣ Dalila!»64 

 

 

 

                                                            
62 IBID.P76 
63 IBID.P92.93 
64 IBID p 92 
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Amnamer 

D lxuf i yugad muḥ acku coliathe mačči d menwala irekb-it lxuf yezra ma yella 

iger iman-is deg-s ad tinaɣ «ur ẓriɣ amek armi rniɣ deffir-seni ijebed-iyi-d Murad seg 

ufus :«Nniɣ-ak tebɣiḍ. Asemmiḍ yewweḍ s iɣes.Neǧǧa Asemmiḍ d yiḍ,nekcem ṭlam d 

tafeḥt.»65 

Amalal 

Deg  uḥric-a ayen yefkan i muḥ afus n tallalt akken ad yaweḍ ɣer wayen yebɣa 

d lamir imi yeqbel yefk-as afus n Dalila.«ad sutreɣ seg-k afus n tmeṭṭut n lamir,ad t 

irḥem Rebbi.akken i ssneɣ ccreɛ, d keč tura ay d lwali-ines.Ma ɣelḍeɣ, steɣfir llah! »66 

Ula d Murad yebdeḍ ɣer tama-s.daɣen ayen i tiɛawnen nezah d lmut n coliath « maca 

coliath yewweḍ leɛfun...ccitan.»67 

Taggrayt 

                Γer taggra n yixef-agi n tesleḍt n yiwudam nessaweḍ nexdem tasleḍt i 

yiwudam nesawweḍ nesufɣ-d tamlilt i yefka umaru i yal awadem d yizen i yebɣa ad t-

id yefk i yimeɣri. 

       Nessaweḍ negza-d d akken amaru yesexddem aṭas n yiwudam i wakken ad 

yesselḥu ineḍruyen n thekayt-is ayen i wumi neqqar imsawalen iwadmanen 

   Deg  ixef-a nessaweḍ nebḍa tiggawin n tehekayt i lemend n uzenziɣ n Greimas 

nsufaɣ-d imsagan: amsifaḍ,taɣawsa,Anermas,amallal,amnamar,amgay 

                                                            
65 IBID P91 
66 IBID P93 
67 IBID P87 
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Taggrayt tamatut  

Tasleḍt n yiwudam n Tahar. Uld Amar, deg umahil-nneɣ nessaweḍ ad nexdem 

ayen akk yeqnen ɣer uwadem s telqayt i aɣ yewwin ad nadi, ad nagem ammud n 

tmusniwin yerzan tasekla tamaziɣt deg waṭas n tamiwin d unerni i wannar n tsekla s 

umata. 

 Igemmaḍ i ɣer nessaweḍ deg umahil nneɣ d tiririt i tmukrist i d-nefka deg 

tazwara n unadi, imi nebɣa ad nẓar amek i d-yewwi umeskar ɣef yiwudam deg ungal-

is, akk d wamek yexdem akken ad asen yefk rruḥ n tudert i yiwudam. Ilmend n waya 

nṛessa amahil-a ɣef tesnezmult d tarrayt i d-yessumer Griemas i tesleḍt n yiwudam. 

  Deg tesleḍt-a nessaweḍ negza-d dakken amaru yesnerna tasiwelt n ungal-is 

anda yefka azal d ameqran i yiwudam deg lebni n wungal. Yessemres ddaqs n tfukas i 

d-yessebganen azal-nsen akken iwata.  

 Griemas deg tarrayt i d-yessumer, yeḥseb awadem am wakken d azamul deg 

ungal. Nezmar ad nini amaru Tahar. Uld. Amar yessemres iwudam-is seg tazwara almi 

d taggara n teḥkayt i wakken ad yejbed lwelha n yimeɣri. 

  Amaru yefren-d tifukas yecban aglam, ismawen d tiggawin n yiwudam. Daya i 

yettaǧǧan imeɣri ad iḥulfu s yiwudam am wid yettidiren deg tilawt.  

 Deg tesleḍt-a nessaweḍ nessasen-d iwudam d tiggawin-nsen, s yin nerna aṣaḍ i 

ɣef tebna teḥkayt. Seg tama n yiman nekkes-d ismawen n yiwudam i d-yeddan deg 

ungal, nessufeɣ-d tamlilt-nsen, d tikti d yizen i yebɣa ad t-id-yessiweḍ umaru i 

yimeɣri. 

  Amaru yessemres azal n 20 n yiwudam deg lebni n wungal-is, yal yiwen s 

yisem-is d wazal-is. Llan deg-sen iwudam igejdanen, yewwi-ten-id seg tazwara n 

wullis almi d taggara. Llan daɣen inaddayen d wid i d-yettadar s wudem n weglam. 

Llan yiwudam ur neddir ara teɣzi n wungal, ttwabedren-d kan deg yiwen n weḥric. 
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 Tuget n yismawen i d-yettuɣalen deg wullis-a ddan deg tmetti tazzayrit s umata, 

ula deg tmetti taqbaylit ddan  ɣas ula ma tadra-nsen tekka-d seg tutlayt n taɛrabt d 

tesreḍt. Imi tadyant i d-yewwi umaru tcud ɣer ddin, ihi nessaweḍ ad negzu ula d 

ismawen i yessemres i yiwudam i d-yessugen cudden ɣer tdeyyanit ( Abu ɛemmar, 

Sifddin, ...). 

 Yessexdem ismawen yuɣen assaɣ deg tmetti ur d-yelli ara kan aka. Maca iswi-

is ad yerr azal i yidles d umezruy n tmetti i deg yettidir 

 Ineḍruyen i d-yellan deg uḍris-a aseklan i yellan ger yifasen-nneɣ, nessemlal-

iten-id deg kraḍ n yizenziɣen imsaganen, anect-a d ayen i d-yessebganen aswir aɛlayan 

amesbaɣur n tmusni n umaru i useqdec n yiwudam. Aya yerna azal i tewsit n wungal d 

tsekla tatrart yettwarun. 
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•   BERKAY.(A).Essai d’elaboration d’une terminologie de la 

linguistique,mémoire de magister CHAKER.(S.),(dir) université de Bejaia 

•   L’HADJ (M) , Tasleḍt n yiwudam deg wungal “ Yiwen wass deg tefsut ”n 

ƩMER MEZDAD Béjaia,2015-2016 

•   SALHI.( M .A) .   Asegzawal amezyan n tsekla, Ed L’Oddysee, Tizi-Ouzou, 

2012 

•  BELLAL.(N) ,. tazrewt n Magister,étude des personnage entant que catégorie 

textuelle,dans la trilogie de Ɛmer Mezdad Béjaia,2011-2012 

•  CHAKER,(S),la naissance d’une littérateur écrit ,le cas bérbér (kabyle) in 
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• GUIRAUD, (P). , la sémiologie, que sais-je ,3eme Ed, presses universitaire de 
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• HADDADOU.(M.A).amawal n tmaziɣt tantiliwin n tmurt n lqbayel, 2014,Ed 

berti Alger  

• HAMON ,(PH), introduction à l’analyse des récits,pour un sémiologique du 

personnage,1972,Ed. du seuil.paris 

• IMARAZEN.(M) ,Timɛayin n Leqbayel,2006.2007,Ed HCA, Alger 

• OUAHRANI Hayet Tasleḍt n tsiwelt deg wungal « Asebbaɣ » n Ḥusin LUNI, 

Béjaia ,2018-2019 

• RAIMOND. (M.), Le roman, 2eme Ed, Armond Colin, Paris, 2005  

• REUTER,(Y),introduction à l’analyse du roman,2005,Ed.Armand colin.Paris 

• REUTER,(Y),l’analyse du récit,2009,Ed.Armand colin.Paris 

• VINCENT. ( J.), Poétique du roman, 3 eme Ed, Armand Colin, Paris 
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Amawal  

 

Awalen s tmaziɣt Awalen s tefransist  Amawal  

Aferdis  Élément SALHI.M.A 2012.SB 122 

Amsifaḍ  Destinateur  SALHI.M.A 2012.SB 120 

Awadem  Personnage  SALHI.M.A 2012.SB 121 

Taznazmulit  Sémoilogie  BERKAY.A.2012.SB 128 

Tanefsit  Psychologie  HADDADOU.M.A.2014.SB 

945 

Taɣawsa Objet  SALHI.M.A 2012.SB 122 

Azenziɣ amesagan  Schéma actantiel  SALHI.M.A 2012.SB 43 

Asaḍ Héro  SALHI.M.A 2012.SB 120 

Amsawal  Narrateur  SALHI.M.A 2012.SB 120 

Aneggal Romancier HADDADOU.M.A 2014 SB 

960 
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Aglam  Déscription  SALHI.M.A 2012.SB 119 

Amezruy  Histoire SALHI.M.A 2012.SB 119 

Agensay  interne SALHI.M.A 2012.SB 119 

Anermas  distinataire SALHI.M.A 2012.SB 120 

Amnamar  opposant SALHI.M.A 2012.SB 120 

Amagay  Actant  SALHI.M.A 2012.SB 120 

Adeg  Espace  SALHI.M.A 2012.SB 119 

Akud  Temps  SALHI.M.A 2012.SB 119 

Iswi  But / objectif  SALHI.M.A 2012.SB 121 

Tigawt   Action  SALHI.M.A 2012.SB 123 

Tullist  Réalité  SALHI.M.A 2012.SB 123 

Ungal  Roman  SALHI.M.A 2012.SB 123 

Aḍris  Texte  SALHI.M.A 2012.SB 119 

 

Agzul Résumer SALHI.M.A 2012.SB 180 
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Taḥkayt  Histoire SALHI.M.A 2012.SB 121 

Tasiwelt  Narration  SALHI.M.A 2012.SB 122 

Taywalt  Communication  BERKAY.A. 2012.SB 144 

Tuddsa  Organisation  SALHI.M.A 2012.SB 123 
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Agzul   

 

 Ungal n Tahar Uld Σmar 

 Deg wungal-a n “Tahar Uld Σmar”, “Bururu, ur teqqim ur tengir”, 

yemmeslay-d ɣef yiwen n yilemẓi , i wumi isemman “Muḥ”, win imi i truḥ temẓi-is , 

yella yettidir deg tlemmast n “la cite” , iḥemmel yiwet n tlemzit nezzeh , d acu kan 

yesԑa ugur meqqren d baba-s n teqcict  “Dunya” , acku baba-syesԑa asurdi mačči d kra 

, dɣa iguma-as i Muḥ ad as-tt-yefk , acku Muḥ d azawali , yerna yeskaddeb ɣef tin 

iḥemmel dɣa assmi i as-yeḥka tidet-ines , msefraqen iruḥ akk wayen i yella yessaram 

am tezyiwin-is , acku Muḥ yella d argaz yelhan , dɣa yuɣal d wayeḍ , yuɣal 

axemmem-ines ala ɣef ujemmuԑ n usurdi , wa ad yeԑdel d baba-s n Dunya i iḥemmel , 

yerra-tt i yir lecɣel , i texnanasin kan , teṭṭef-it “la polis” temsulṭa ɣer lḥebs , zrin kra n 

wayyuren serḥen-as-id , yewwi abrid ɣer “Lmerruk” sin akin ɣer “L’espan” ,yuɣal-d 

ɣer “L’Itali”, Imi i yewweḍ tmurt-is ur yufi ara mmi-s n ԑemmi-s Riḍa ,win imi 

sawalen “Grifa” , tger-it temsulṭa ɣer lḥebs acku yella d yemdukal-is imerrukiyen , it-

yewwin ɣer yir iberdan md : Ẓeṭla , duxxan , …..  

Muḥ ԑerqen-as iberdan , ur yesԑi la lxedma , la asurdi , assmi yeԑreḍ ad yakker 

tamɣart , dɣa teṭṭef-it i tikkelt-nniḍen temsulṭa ɣer lḥebs-nni , yemlal d mmi-s nԑemmi-

s Riḍa anda yeḍfer abrid n tneslemt , seg L’Itali ɣer Fransa , ass-nni id-yuɣal ɣer 

tmurt-is , ur iruḥ ara srid ɣer uxxam-nsen , acku imdukal-is sawḍen-as lexbar, d akken 

ficint temsulṭa, tettnadi fell-as am umjahed, yessaweḍ-it lmektub almi d “les groutes de 

“Abu IXEJḍAN” i iḥedren i tmenɣiwt i yiwet n taddart .  
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Deg tegnit-nni n lxuf, ifures tagnit i wakken ad ineɣ lamir, acku yella yebɣa ad 

ijbed iman-is seg terbaԑt-nni n yirebraben. D annect-a, it-yeǧǧan ad yerbaḥ laman n 

yiwen n urebrab “Murad” anda i t-yerra d afus-is ayeffus. Aneggaru-a “Murad” d win 

iqeblen “Dalila” (Dalila uqbel tella d tameṭṭut n Couliath iyenɣan akken) Almi d imir i 

yufa tayri n ddunit-is.  “Muḥ d Murad d Dalila”, rewlen ɣer zberber. 

S waya Tahar Uld Σmar, i d-yefka adlis-is melba ma tefra taluft n yirebraben 

deg tmurt. Dɣa d ta i d tafyirt taneggarut:  “Dalleɣ-d seg ṭṭaq waleɣ sin  n yicamaren  

ulin tiɣilt.”. 

 

 


